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1. 3araabHi BizomocTi

HaiimenyBaHHS MOKa3HUKIB

XapakTepHucTUKa TUCIMILTIHY 32
JIeHHOIO ()OPMOIO HABYAHHS

Ha3Ba I[I/IC]_II/IHJ'IiHI/I

ACHCTEHTCbKA MeIaroriyia mpakTHKa

Buja nucunmiainm

000B’s13K0Ba HOpMAaTHBHA HaBYAJIbHA
mucuiaina OK HHJT 05

MogBa BUKJIaJaHHS, HABYAHHS Ta
OLIIHIOBAHHSA

aHTITChKa, YKpaiHChKa

3araabHuii o6csar kpeautis / roqun | 10/300
Kypc 2
Cemectp 3-4
KinbkicTh 3MiCTOBHX MOYJIiB 3
O0csAr kpeauris 10
Oo0cHar roaus, 300
B TOMY YMCJIi:

Jlekuii

MpakTuuni (inquBinyaabhi) 3ansaTTsa | 80
Cawmocriiina podora 220
@opMma miICyMKOBOT0 KOHTPOJII0 3aJIiK

2. Mera, 3aBJaHHA Ta 0YIKYBaHI pe3yJIbTATH HABYAJIbHOI AUCHUILIIHA

Po6oua nporpama napuansHoi auctumutian OK 05 HH/I «AcucTtenTchka nmegaroriyaa
MPaKTUKa» € HOPMATHUBHUM JIOKYMEHTOM, SKUH po3po0JI€HO Ha OCHOBI OCBITHBO-
HaykoBoi nporpamu (maai OHII) miaroToBku 3100yBaviB TPETHOTO PiBHS BIAMOBITHO
JI0 HaBYaJILHOTO T1any crerianbHocTi B11 «®inomnoris» Philology 3a criemianizaiiiero
0232 — Jlirepatypa ta miarBicTuka Literature and linguistics ramysi 3Hanbs KynbeTypa,
MUCTEITBO Ta TYMaHITapHI HAYKH TPEThOT'O OCBITHHO-HAYKOBOTO PIBHSI BUIIO1 OCBITH
— noktopa (pinocodii, 3aTBepmkeHoi Buenoro pamgoro LleHTpy HayKOBHX JOCTIIKEHD
Ta BUKJagaHHs iHo3eMHHX MoB HAHY, npoTtokon Ne 4 Bix 25.06.2025 poky.

ACHCTEHTCbKa TiefaroriyHa TpakTHKa € o000B’s3koBUM KoMioHeHToM OHII
MIATOTOBKH JOKTOpiB (piocodii y LleHTpi HaAyKOBUX JOCHITKEHb Ta BHUKJIQTaHHS
iHozemanx MoB HAH Vxkpainu 3a cnemianbhicTio B11 «®imonorisi» Philology 3a
cnemianizamiero 0232 — Jliteparypa Ta minrBictuka Literature and linguistics ramysi
3HaHb KynbTypa, MUCTENITBO Ta T'yMaHITapHI HAyKH TPETHOIO OCBITHHO-HAYKOBOTO
piBHS BHIIOI OCBITH — JOKTOpa (inocodii, 3arBepmkenoi BueHoro pamoro LleHTpy



HAyKOBUX JIOCHI/KEHb Ta BHUKJIamaHHs iHO3eMHUX MOB HAHY, mportokxon Ne 4 Bix
25.06.2025 poky

BurmnpaiitoBanHsi mpakTUYHUX YMiHb 1 HABUYOK acIipaHTa 3[1ACHIOBATU MiATOTOBKY
HABYAJIbHO-METOAUYHOIO 3a0€3MEeUeHHs], MIATOTOBKY Ta MPOYMTAHHS 1—2 meKiii
pa3oM 3 KEpPIBHUKOM TMpPAKTUKH, MPOBEACHHS CEMIHAPCHKUX 3aHATh, OpraHizallis
CaMOCTIHHOI POOOTH CTYJEHTIB, B MeXaxX IUCLMIUIIH, SKI BHUKIAJa€ HAyKOBHM
KEpIBHUK, BIIOYBA€ThCSA IIiJI Yac MPOXOKEHHS AaCHCTEHTCHKOI TMeaaroriqyHoi
MPaKTUKH, 110 Mepe0aueH0 HaBYaIbHUM TUIAHOM Ha JPYTOMY POILll HABYAHHS.

MeTo10 MpOBEACHHS ACUCTEHTCHKOI MENaroriyHoi MpakTUKu € (opMyBaHHS
CUCTEMH KOMIIETEHTHOCTEH MaiOyTHIX HAyKOBO-TIEIAaroriYHUX MPaIliBHUKIB,3JaTHUX
3MIACHIOBATH aHATITUYHE OCMHUCIICHHS CTaHy Ta MEPCIEKTUB PO3BUTKY Cepu OCBITH
BIJIMIOBITHO1 CIIELI1aJbHOCTI, CTBOPIOBATH Ta BIIPOBAXKYBATH HOBHI 3MICT OCBITH Ta
HOBITHI METOJIUKU ¥ TEXHOJIOT1i HaBUaHHS, HAOYTTS acIipaHTaMHU HABHYOK Ta TOCBIAY
HAaBYAJIbHOI Ta HABYAJbHO-METOJUYHOI NISUTbHOCTI, HEOOXITHUX IJi BUKJIAJaHHS Yy
3aknagax BUIoi ocBit (3BO) muciumuiin 3a npodiuieM OTPUMAHOI CHEHIaIbHOCTI
OCBITHBO-HAYKOBOI'O PiBHA JOKTOpa (utocodii, MOrInOIeHHs Ta 3aKpIIUICHHS 3HaHb
acripaHTIB 3 MUTaHb Opraxizalii i opM 31HCHEHHS HABYAJIBHOTO MPOIIECY B CyYaCHUX
YMOBaX, Oro HayKOBOT'0, HABYAJIbHO-METOJMYHOTO Ta HOPMATUBHOI'O 3a0€3IEUEHH,
dbopMyBaHHS BMIHb 1 HABUYOK OIPAIIOBaHHS HAYKOBUX Ta 1H(OpMAIITHUX JDKEpeT PU
HiATOTOBILII 3aHTh, OBOJIO/IHHS acIipaHTAMU-TIPAKTUKAHTAMU CY4aCHHUMM METO/IaMHU,
dbopmamu Ta 3acobamu HaB4YaHHS, PopMyBaHHs y HUX Ha 0a3i oxepxkanux y 3BO 3HaHb
13 0a30BHUX MCUXOJOrO-NEAArOrYHUX JUCUUIUIIH, 3aCTOCYBaHHS CyYaCHUX METOAMK
BUKJIaJIaHHS PO ECIHHO-OPIEHTOBAHUX JMCLUHUILUIIH BIAMOBIIHOTO ()ax0BOr0 HANpPSIMY.
ACHCTEHTChKA TeIarorivHa MpakTHKa CHOpsSMOBaHA HAa BHUXOBAHHS MOTpeOHU
CHUCTEeMAaTUYHO TIOHOBJIIOBATH CBOi 3HAHHS Ta TBOPYO iX 3aCTOCOBYBATH B MPAKTUUHIH
JISJIBHOCT1, 3 AaKIIEHTOM Ha 3JIaTHOCTI 3AIMCHIOBATH PI3HI BHUJAM MEAAroriqyHoi
KOMYHIKaIlii.

OBONOJIHHA acHipaHTAMU-NPAKTUKAHTAMU CY4YaCHUMHU METOoJamu, (popmamu
Ta 3aco0aMu HaBYaHHsI, (GOPMYBaHHS y HUX Ha 0a3i oaepkanux y 3BO 3HaHb 13 0a30BUX
MICUXOJIOTO-TIEAArOTIYHUX JAUCIHILIIH, TPOPECIHHUX HABUYOK Ta BMiHb € KIIOUYOBUMU
JUIs. BUPIIIEHHS KOHKPETHUX HABYAJIbHO-BUXOBHUX 337ad B YMOBaxX peajibHOI0O
NEeAaroriyHoro mporecy. ACHCTEHTChbKa TMeNaroriyHa IpaKkTHKa CIpsIMOBaHAa Ha
BUXOBAaHHS MOTPEOM CHUCTEMAaTHUYHO TIIOHOBJIIOBAaTH CBOI 3HAHHSA Ta TBOPYO iX
3aCTOCOBYBATH B MIPAKTUYHIN JiSIIBHOCTI.

[IpenmMeToM acHCTEHTCHKOI MEAAroriyHOi MPAKTUKH BUCTYIAE AMCLMILIIHA
«IHo3emMHa MoBa Mpo¢eCIHHOrO CHPSIMYBaHHS JJIsl MIATOTOBKH aCIHIPAHTIB JI0 PIBHS
3arajibHOEBPOIEUCHKOTO CTAaHJAAPTy BOJOAIHHA MOBOIO C 1», a TakoX IUCHMUILIIHU
cuemianbaocTi B11 «®inomnoris» Philology 3a cnemiamizamiero 0232 — Jliteparypa ta
minrictuka Literature and linguistics ramysi 3manp Kynbrypa, MucTenTBo Ta
IrYMaHITapHI HayKd TPETHOTO OCBITHRO-HAYKOBOI'O PIBHSI BUIIOi OCBITH/

3aBaHHs MPAKTHKY MOJISTAIOTh V:

- 3aKpIIJICHH] 1 MOTJMOJIEHH] TEOPETUYHUX 3HaHb, OTPMMAHUX I1J] 4aCc HABYAHHS B
acmipanTypi:



- HaOyTTi OCBiMy opM opraHizaiii OCBITHROTO MPOIIECY 1 BUJIIB HABYAILHUX 3aHSATH Y
3BO;

- morauOJeHHI 1 3acToCyBaHHsS (DaXxOBUX 3HaHb Yy PO3B’sA3aHHI KOHKPETHHUX
neJaroriyHuX 3aB/aHb;

- IHTerpaIlii HayKOBO-JOCIITHOI Ta MeAaroriyHoi AisSIbHOCTI TPAKTHUKAHTIB:

- OTPUMaHHI ySBJICHb PO HABYAIbHY JisIIbHICTH LIeHTpy;

- OBOJIOZIHHI acHipaHTaMH CYYaCHHUMH TEXHOJIOTISIMH, METOJaMu Ta METOJAUKaAMU
BUKJIQJaHHsI TUCIUIUTIH y BIATOBIIHIN rady3i MiArOTOBKU JOKTOPIB (inocodii;

- BUXOBaHHI y acMipaHTiB TBOPYOTO MiIXOAY A0 HaBYAIbHO-METOAMYHOI pOOOTH,
HAyKOBOI JIsTLHOCTI, (hOpMyBaHHI MOTPeOHN y CaMOBIOCKOHAJICHHI, TIABUIIICHH] CBOET
KBaTiiKarii;

- MPUNICTICHH] acmipanTaM MpodeciiHuX SKOCTe Mail0yTHHOTO BHUKIIaJgada, BMIHHS
rOTyBaTH JEKIIHHUN MaTepian 3 BUKOPUCTAHHAM CyYaCHUX 1HHOBAIITHUX JIOCSTHEHD B
HayIll 1 TEXHIIl; 4YiTKO, JIOCTYIHO, JIOTIYHO Ta TOCJIJIOBHO BHUKJIAJaTH MaTepial
JUCHUIUTIHU Ta BU3HAYaTH MDKIPEIMETHI 3B’SI3KH; BCTAHOBIIIOBATU TICHXOJIOTTYHHMA
KOHTAKT Ta KEpyBaTH yBarorw ayauTopii , TOLIO;

- HaOyTTi 3JaTHOCTI 10 KPUTUYHOTO OIIHIOBAHHS MPOBEJCHHS JICKIIIN Ta 1HIINX BU/IIB
ayJUTOPHUX 3aHATh, (POPMYJIOBAaHHS BUCHOBKIB WIOJO Oprasizamii BJIaCHOI
BUKJIAJAIbKOI TISUIEHOCTI.

B pe3ynbTaTi NpoXoKEHHSI NEeAaroriyHoi MpakTUKH Yy acHipaHTIB-NPAKTHUKAHTIB
NMOBUHHI OyTH cpOpMOBaHI OpPraHizaToOpChKi, KOMYHIKATUBHI ¥ JTOCHIIHUILIBKI BMIHHS
BHUKJIaJa4a YHIBEPCUTETY, HEOOXiJHI g 3a0e3ledyeHHs IPOBIIHUX AaCIICKTIB
MeIaror1vyHoi JIsJIbHOCTI: HAaBYaJIbHOI, METOAUYHOI, BUXOBHOT Ta JOCIIIHOI POOOTH.

ACHCTEHTCbKa TN€AaroriyHa MpakTHKa Mae OyTH HaAOMMKEHOI0 10 HampsMiB
HAyKOBUX JOCHIJKEHb acmipanTta. [lig yac Takoi MpakTUKUM BHUHHUKAE MOXKJIUBICTH
anpoOyBaTH Pe3yNbTaTH JOCIIKEHb, K1 MPOBOJAATHCS ACMIPAHTOM IPHU HAMUCAHHI
UcepTaliitHoi poOoTH.

3rilHO 3 HaBYAJIBHUM IUIAHOM TMIATOTOBKHU JOKTOPIB (Pinocodii, acCUCTEHTChKa
nejaroriyHa npakTuka IpOBOAUTHCA Ha IpyroMy poili HaBuanHs B 00cs3i 300 rox (10
KPEJ/IMTIB).

[TpoXO/KeHHSI aCUCTEHTCHhKOI IENaroriuHoi NpakTUKHU Iependadyae BUKOHAHHS
acmipaHTOM TaKHX BHJIIB POOIT:

— BIJIBIIyBaHHSI aCMipaHTaMH JIEKIIii, CEMIHAPCHKUX, MPAKTUYHUX, 3aHATh

Ta KOHCYJIbTallli, 1[0 MPOBOAATH MPOBIJIHI BUKIaayl Kapeapu;

— MIATOTOBKY Ta IPOYUTaHHS 1—2 JeKIii pa3oM i3 HAYKOBUM KEPIBHUKOM;

— ACUCTYBAaHHS Ta CaMOCTIiiTHE MPOBEAEHHS JEKI1i, CEMIHAPCHKUX,

MPAKTUYHUX 3aHATH Ta KOHCYJIbTAIIIH;

— y4acTh y MPUHOMI BCTYITHUX Ta KBaTi(IKAI[IHHUX 1ICIIUTIB aCHipaHTIB CUCTEMU
HAHY 3 0CcBITHROTO CKJIaJTHUKA
- HaBYAJIbHO-METOANYHY pOOOTYy, TMOB’S3aHy 3 TMIATOTOBKOK HAaBYAJIBHO-
METOJUYHOTO  3a0e3meueHHs ISl  CaMOCTIHHOTO  BHUKOHAHHS  HaBYAJIBHOTO
HABAHTAKCHHSI.



Haesuanbrno-memoouuna poboma acnipanma nepeodauac:
— PO3pOOKYy 3aBlaHb JUIsl MPAKTHYHUX Ta CEMIHAPCHKUX 3aHSTh, Y TOMY YMCII, JUIS
dbopmaTy AUCTAHIIIMHOI OCBITH;
— CTBOPEHHS MYJbTUMEIINHOI MTpe3eHTAaIlli 3 HaBYAJIbHOI TUCIUILTIHH.

[TimcymMKn acMCTEHTCHKOI TIEAArOTI9HOT TPAKTUKH OOTOBOPIOIOTHCS Ha 3aCiTaHHIX
kadenpu iHo3eMHUX MOB LleHTpy, a 3arajiibHi MIJICYMKH — 3aTBEPIDKYIOTbCS Ha
3acimanHi Buenoi paau LleHTpy HAyKOBUX JOCIIIKEHB Ta BUKJIaJaHHS 1HO3EMHHX MOB
HARY.

IlepenymoBu BuBYeHHsi. HaBuanbHa AucHUIUIIHA «ACHCTEHTChbKAa I€AaroriyHa
IpaKTUKa» 0a3yeTbcsl Ha 0a30BUX 3HAHHSAX 1 HABUYKAaX MEAAroridHoi poOdoTH, sika €
HEB1I’€MHUM CKJIQJIHMKOM BHIIO1 OCBITH y Tajry3i (iJ0JIOTii, a TAKOXK Ha TIIMO0KOMY
Ta JOKJIAJHOMY aHaNI30Bl MEAAroriyHOi JITEpaTypu, MEpeayciM 3 METOIUKHU
BUKJIQJJaHHS 1HO3EMHHMX MOB, JIITEpPaTypu CYMDKHHUX Taily3eil 3HaHb, MOIIYKY
iH(pOopMartii 1 € 6a30BOIO IS MIATOTOBKHU 3/100yBadiB TPETHOTO PIBHS BUIIOI OCBITH —
noktopa (unocodii — BIANOBIIHO JO HABUAIBHOrO IUIaHy cremianbHocTi Bll
Philology 3a cnemianmizamieto 0232 — Jlitepatypa Ta miHreictuka Literature and
linguistics ramy3i 3HaHb KynbTypa, MUCTEUTBO Ta T'yMaHITapHI HayKd TpPETHOIO
OCBITHBO-HAYKOBOT'O P1BHSI BUIIIOi OCBITH.

3aBganHs 0a30Boi OOOB’S3KOBOI HABYAJNBHOI JUCHUIUIIHA «ACHCTEHTCHhKa
negarorivia npaktukay OK 05 HHJ[ «Mertonosoris Ta oprasizaimisi HayKOBHX
JOCIIKEHb Yy (DUIOJNOTIYHUX HayKax» Mojsrae y (opMyBaHHI Ta HaOYTTI TaKUX
KOMITIETEHTHOCTEH: 3arajabHi KommeTeHTHocTi: 3K: 2-7, 9-12 (BiAMOBIIHO 10O
nepeniky 3aranbHux komnereHTHocrer OHIT). daxosi komnerenTHOCTI: DK 2, 6, 10,
11, 27 (BigmoBigHo 10 mepeniky (axoBux kommereHtHocTed OHII). Ilporpamui
pesynbrati HaBuanus: [IPH 1.5, 2.1, 2.2., 2.4, 2.7, 2.8, 3.1, 3.4, 4.1, 43, 44
(BIOMOBIAHO 10 MEpeNiKy IporpaMHuXx pe3ynbrariB HaBuaHHs OHII).

VY mnporpaMmi acHMCTEHTCHKOI MEAAroTiyHOl MPAKTHKU ACMIPAHTIB aKIEHTYIOTHCA
OpraHizaliifHo-MeTOANYHI 3acaJld MPAKTUYHOI TPO(ECiitHOT MIArOTOBKH aCIipaHTIB
3 METOI0 OMaHyBaHHS HUMHU 3HAHHSMHU, BMIHHSMU Ta HABUYKAMHU T€IaroriyHOI
TSITBHOCT1. ACUCTEHTChKA MpaKTHKa Bi10yBaeThes y LIeHTpi HAyKOBUX TOCTIIKEHb
Ta BUKJIAJIaHHS 1HO3EMHHUX MOB B aKaJIeMIYHUX Ipynax aclipaHTiB CUCTeMU AKaaemil
HayK YKpaiHM MiJ Yac BHUKJIaJaHHSI Kypcy «lHo3eMHa MoBa mpodeciiiHOro
CIpsIMyBaHHsSI I TATOTOBKHM acmipantiB go piBHsS Cly», kypciB 3a OHII Bl11
Philology 3a cnemiamizariero 0232 — Jlitepatypa Ta miHrBicruka Literature and
linguistics ramy3i 3Hanb KynbTypa, MUCTENTBO Ta TyMaHITapHI HAyKd TPETHOTO
OCBITHBO-HAYKOBOT'O PIiBHSI BHUIIOi OCBITH, & TaKOX — 3a MOTpeOU — B IHCTUTYTI
¢imomorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka, inmmx 3BO. KepiBHuk - HaykoBwHii
KEepIBHHK acIipaHTa.

daxoBi NporpaMHi pe3yJbTaTH HABYAHHS (BUMOTH 10 3HAHb TA BMiHb):

AcnipaHT Ma€ 3HATH:
® OCHOBHI MOHSATTS 1 KATETOPIi MEeIaroriki Ta METOUKH BUKJIATaHHS Y

3BO;

® HaBYAIBHO-METOJMYHI KOMILIEKCH JIJIsl CTyAeHTiB/acipanTiB 3BO;



e cydacHi niaxoau 10 GopMyBaHHS Y CTYAEHTIB/acIipaHTiB mpodeciiHoi
KOMITETEHTHOCTI;

¢ IHHOBAIIIHI OCBITHI TexHOJIOT1] HaB4aHHs y 3BO;

e (opmu, BUIH 1 ctocoOU KOHTPOIIIO i OI[IHIOBAHHS PiBHS CPOPMOBAHOCTI
npodeciiiHuX KOMIETCHTHOCTEH;

® OCHOBHI OprasizaiiiHi opmu peanizailii ocBiTHROTO npouecy y 3BO;

® OCHOBH IUTaHyBaHHS OCBITHBOTO Mpoiecy Y 3BO;

® OCHOBHI TIOJIO)KCHHSI 3aKOHOJIaBCTBa YKpaiHM B rajiy3i BHIIOi OCBITH,
MPOTrpaMHUX JIOKYMEHTIB, SIKI CTOCYIOThCS HaBUaHHS CTYJCHTIB Ta
BUKJIagaHHA y 3BO;

e 3aBaaHHs 1 QYHKIIIT HAYKOBO-TIEAATOT1YHOTO MPAI[iBHUKA,;

® BHUMOTH JIO MIATOTOBKH JTOKYMEHTAJIHLHOTO CYITPOBOTY BUKIIAAHHS Y
3BO;

® OCHOBHI MPUHIIUIH, METOH, BUAN HaB4aHHs y 3BO,y Tomy yuci
JIUCTAHIIMHOI OCBITH.

AcCHipaHT NOBMHEH BMITH:

e BH3HAYaTH M aHaJI3yBaTH L1, 3MICT, IPUHIIUITH, METOJIA 1 MPUHOMH
HABYaHHS;

® aHaI3yBaTH, OOUpaTH i €(PEKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH HABYAJIbHO-
METOJUYH1 KOMIUIEKCH 7151 cTyAeHTiB 3BO;

® KOHTPOJIOBATH i OI[IHIOBATH PIBEHb CPOPMOBAHOCTI BCIX CKJIATHHUKIB
npodeciifHOT KOMIIETEHTHOCTI;

® [UIaHYBaTU U peasli3oByBaTH pi3Hi1 (POPMH OpraHi3allli OCBITHbOT'O
nporecy y 3BO;

® [JIaHyBaTH (MPOEKTYBATH) BUBUEHHS HABUAJIbHUX JUCIUILIIH;

e BIJOMpATH, CTPYKTYPYBATH 3MICT HABUAJIHLHOTO MaTepialy st
MIPOBENICHHSI PI3HUX BU/IIB HABYAJILHUX 3aHATD;

® BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS PO 1H/IMB1AYaJbHO-BIKOBI 0COOJIMBOCTI MOJIOI1
TIPY MPOBEJICHHI 3aHATH;,

® 3aCTOCOBYBATH 1HHOBAI[IITHI METO/IH, TPUHOMH Ta 3aCOOM HABUAHHS
CTYJICHTIB/acIipaHTiB;

e TIIIBHINYBaTH podeciiiHi BMIHHS, BUBYATH MEPEIOBHUI TIeAaroriyHui
JIOCBII.

3. TeMaTnuHul MJIAaH HABYAJBHOI IUCIUILIIHHA

1. HaykoBo-mociigHa MissIbHICTh acIipaHTa.
2. MeroaudHa MisUTBHICTD acmipaHTa-TIpaKTHKAHTa
3. HaBuanbpHa IisUIBHICTB acIipaHTa:

HaBuansHuii MaTepiasl JUCIUIUIIHYU CKIaAaeThes 13 3 moayJaiB. Kypc
BUKJIAJIA€THCSA TIiJT 9ac APYroro poKy HaB4aHHS B acIipaHTYypI.



4. Tlporpama HABYAJIbHOI IMCUUILIIHA

TEMA Ha3Ba TEMU KUIBKICT TOIUH
JIEKIIT npaK- caMmo-
THYH1 CT1U-
(iaam- Ha
BifTy- pobo-
aJTbHI) Ta
1. HayxoBo-gociiiHa JisIbHICTh aclipaHTa - 5 30
2. MeTtoauuHa qisSUTBHICTD acIipaHTa- - 5 90
IpPaKTHUKAHTA
3. HapyanbHa AisIbHICTH aciipaHTa. - 70 100
- 80 220
Vcworo 300

5. CTpyKTypa HaBYAJIbHOI JUCHUILTIHU

3MicToBMH MOIVJIb 1

HaykoBo-agocJigna qissjJbHICTh acnipaHTa

[lepenOayae BUBUEHHS Ta KpUTUUHUI aHAIII3 Cy4YaCHOI HAYKOBO-METOAUYHOI

JiTepaTypH 3 MUTaHb METOJANKY BUKJIAJJAHHS 1HO3€MHHUX MOB.
Temu 1151 onpanfOBaHHA:

1. IlIxama CEFR 2018: ocHOBHI XapaKTepUCTUKH Ta OPIBHAJIBLHUHN aHATI3 3
MONEPEIHBOI0 Bepciero. TUIH Ta MPUHIIUIIN TECTYBAHHS.

1. KitrouoBi iMeHa y METO/IUII BUKJIQJJaHHS 1HO3€MHUX MOB: 1CTOPIS 1 CbOTOJICHHS.
2 CyuacHi METOUYHI IPUHIIMITA HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB.

3. AxTtyanpHicTh uTaHHA “‘postmethod condition” (B. Kumaravadivelu).

4 Hogi HamnpsiMu y BUKJIaaHH]1 1HO3€MHUX MOB:

VVVVY VVVVVVYY

English as a lingua franca (ELF)
CBI: Content Based Instruction
Content and language integrated learning (CLIL)

CLT2 (communicative language teaching, contextualized language teaching)
English for Research Publication Purposes (ERPP)

Green ELT
DEIB: Diversity, equity, inclusion, and belonging, multimodality in
language teaching
Mediation
Translanguaging
Agentic learning
DIY Learning
Flipped classroom




» Task-based learning (TBL):Task-based teaching, learning, and assessment
» TPRS: Teaching Proficiency Through Reading and Storytelling
» Online and Blended Learning
» Soft skills (21st-century skills, transferable skills
» Mindfulness and Social-emotional teaching
TOIIIO
5. HogiTHI TexHOJ0T1i HABYaHHS 1HO3EMHHUX MOB
v" Blended learning
v Mobile learning
v" Gamification
v" Embodied learning
6.  Cmenudixka CALL.
7. HasuanbHi matdopmu -Learning management platforms (LMSs)
8. ITpoBijHI CBITOBI (paXOB1 YaCOMMUCH, OJIOTH Ta OHJIAMH PECYpPCH y raiysi
BUKJIAJIaHHS 1HO36MHHUX MOB.
Q. Meroauka 1 JIHTBOKpaiHO3HABCTBO. JIIHTBOKYJIbTYpHA KOMIIETEHTHICTD.
10. Meroauka HaBYaHHS 1HIIOMOBHOI BUMOBH.
11. Metoauka HaBYaHHS 1HIIOMOBHOI I'PaMaTHKH.
12. Meroauka HaBYaHHS 1HIIIOMOBHOI JIEKCUKH.
13. Metoauka HaBYaHHS TOBOPIHHS.
14. Mertonuka HaBYaHHS YATAHH.
15. Meroauka HaBYaHHS ITUCHMA.
16. Meronuka HaBUaHHS CIPUNAHATTS Ha CIyX.
17.  HaByanbHO-METOAMYHHI KOMILUIEKC Ta HOTo (DyHKIII.
18.  Amanis cienudiku cygacanx HMK 3 BukitaganHs MOBHY TSI CTICIIiATBHAX
L1JIeH, mepeayciM aHTIHCHKOT 1711 HAYKOBIIIB.
Ilchenko O. The Language of Science = Anrmiiicbka JjIsl HayKoBIIiB. — 4th
edition, revised. — K.: «kExenbsetic», 2019.
“Q: Skills for Success” (2015)
“Q: Skills for Success Reading and Writing Level 57 (2015) by N.A. Caplan and
S.R. Douglas, Oxford University Press;
“Cambridge Academic English C1 Advanced Student's Book: An Integrated
Skills Course for EAP” (2012) by M. Hewings, C. Thaine and M. McCarthy;
“Cambridge Academic English B2 Upper Intermediate” (2012) by M. Hewings
and M. McCarthy;
“Oxford EAP: Advanced/C1” (2013) by E. de Chazal and J. Moore,
“Oxford EAP: Upper Intermediate/B2” (2012) by E. de Chazal and S. McCarter;
“Cambridge English for Scientists” (2011) by T. Armer;
“Cambridge English for Engineering” (2008) by M. Ibbotson;
“English for Academic Study: Extended Writing & Research Skills Course
Book” (2012) by J. McCormack and J. Slaght.
Wallwork A. (2015). English for Academic Research: Usage, Style, and
Grammar. -Springer. ISBN: 978-1461415923



Wallwork A. “English for Writing Research” (2016), “English for
Presentations at International Conferences” (2016); “English for Academic CVs,
Resumes, and Online Profiles” (2019).

A TakoxX:

Larsen-Freeman D. “Grammar Dimensions: Form, Meaning, Use” (2006)

Glasman-Deal, H. (2020). Science Research Writing: For Native And Nonnative
Speakers Of English (second Edition). WSPC (EUROPE) ISBN 978-1786347848

Morley, J. (2020). Academic Phrasebank: An academic writing resource for
students and researchers [Print Replica] Kindle Edition. The University of
Manchester; 3rd edition ASIN : BOSBKWFR6MN

O'Dell, F., & McCarthy, M. (2016). Academic Vocabulary in Use: Edition with
Answers (2nd edition). Cambridge University Press. ISBN: 978-1107591660

M. Swan “Practical English Usage” (2019).

24. HoBaTopchKi eAaroriydi po3poOKH B [IapHHI JIIHTBONIEAATrOT1KU
25. Matpuriis ri1o6aibHOT KOMIIETEHTHOCTI.

3micToBHIT MOAYJIb 2
MeToanyHa AisVIbHICTH acHmipaHTa:

1. O3HalloMJIeHHA acHipaHTIiB 3 OCOOJMBOCTSMHM OpraHi3alii OCBITHHOI'O
mporiecy y 3BO  (o3HailoMJIeHHS 3  OCBITHBO-KBaTi(hiKaIiiHOIO
XapaKTEPUCTUKOIO (axiBIlsl, HABYAIbHUM IJIAHOM, PO3KJIAJ0OM 3aHSITh TOIIO);

2. O3HalioMJICHHS 3 KPEAUTHO-MOAYILHOIO OpraHi3aIiero Kypey, o Horo
JIOPYUYEHO BUKJIAJATH;

3. O3HaliOMJIEHHSA 31 3MICTOM OCBITH 3 00paHoro (paxy (HaBUajIbHI IPOrpaMu 3
JUCIUIUIIH Ta poOoYl mporpaMyd 3 HaBYAJIBHMX JUCHHUILUIIH, CHUJIA0ycH,
M1IPYYHUKH, TOCIOHUKH, METOIUYHI PEKOMEHIAITI1);

4. OsHailomyieHHS 31 3MICTOM poOOYOi HaBYaJbHOI MPOrpamMu Kypey, 10
JOPYYEHO MPOBOAMTH (IUIaHIB OKPEMHUX aHATh, 3aBJaHb JJISl CaMOCTIHHO1
po0OOTH, 3aBIaHb IS MOTOYHOrO, MOAYJBHOTO 1 MIJCYMKOBOIO BH/IIB
KOHTPOJIIO TOIIIO);

BinBigyBaHHs Ta aHa3 3aHATh BUKJIaAa4iB KadeapH.

VYyacts y po06oTi kadenpu iHozeMHux MoB LleHTpy.

o o

3micToBH MOAYJIb 3
HaBuajbHa IisJIbHICTH acnipaHTa:
1. IlnanyBaHHS BIaCHOI BUKJIQJIAllbKO1 J1SJTBHOCTI, MATOTOBKA J10 3aHSTh.
2. TlpoBeneHHs pi3HUX BUIB HABUAIBHUX 3aHATH 32 PO3KIIAJIOM y 3aKpITUICHIN
aKaJeMIuHI{ Tpyi.
3. IIpoBeneHHs MCUXOIOTO-TIEAATOTIYHOTO aHAI3Y BIJBIIaHUX 3aHATh.
4. Po3poOka po3IaTKOBHX MartepiaiiB (XeHaayTiB).




5. TlepeBipka mUCbMOBHUX POOIT.
6. [IpoBeneHHS KOHCYNbTALIN.

IIpakTU4Hi 3aHATTS

Mera Takmx 3aHATh - IMPAaKTUYHC BaKpiHHeHHH IIMTaHb, OB’ SI3aHUX
IMPOXOKCHHAM ACHUCTEHTCHKO1 HC,Z[aFOFi‘IHOT IIPAaKTHUKH.

CamocriitHa po0oTa acnipaHTa, ii 3MicT Ta 00cAr

No 3MicT caMocTiiiHOT poOOTH acmipaHTa O6c¢sr CP
(roauH)
1. OnpaitoBaHHsi TCOPETUYHOTO MaTepiary 110
2. IligroToBKa OO 3aHATH 110
VY cBoro 3a HaBYAJIBLHOKO JUCIIUILIIHOO 220

6. PeiiTuHroBa cucreMa OiHIOBAaHHA

PeliTuHr acniipanTa TpeThOro poky 3i cnemianbHocTi Bl1 «®inonoris» 3a
cnemanizauiero 0232 — Jlirepatypa Ta mureictuka Literature and linguistics
raiy3i 3HaHb KyiabTypa, MUCTELTBO Ta ryMaHITapH1 HAYKU TPETHOI'O OCBITHBO-
HAyKOBOT'O PIBHS BUILOT OCBITH CKJIAJA€ThCs 3 OAIIB, IO X OTPUMAHO 3a:

1. [IpakTryHi 3aHATTS Ta caMOCTiIHHY POOOTY (MiArOTOBKA HABYAIILHO-
METOJUYHOTO 3a0€3MeYCHHsI MPOBEICHHS IPAKTUYHUX 3aHSTh, MiTOTOBKA
HaBYaJIbHO-METOAMYHOT0 3a0€3MeueHHs POBEACHHS MOAYIbHUX KOHTPOJIBHUX
poOIT 3 TUCUHUILIIH Ta ICIUTIB (TECTH TOIIO) — 35 OaiB

2. IlpoBeneHnst 3aHATh (MArOTOBKA Ta MPOYUTAHHS JICKIIIT pa3oM i3 HAYyKOBUM
KEpIBHUKOM, MIATOTOBKA Ta MIPOBEICHHS MPAKTUYHUX 3aHATh, Y4acTh (Pa3oM 3
HAyKOBUM KEPIBHUKOM) Y TTPOBEICHHI 3aJI1KiB Ta ICTIUTIB JJIs aCMIPAHTIB CUCTEMH
HAHRY (ta/a6o crynentiB 3BO) — 35 Ganis

3. 3amik — 30 GaniB

4. CaMOCTIi{HE HaNMCaHHS €K3aMEHAIIHHOrO TeCcTy (Ha BCTYII Ta HA
KkBaniQikaiitHui icnur) (+) 5 6anis.

5. [liaroTroBka myOmikalii 10 ApyKy Ta/abo BUCTYy Ha KoHdepeHii (+) 5 0aniB

Cucrema peiiTHHIoBHX 0aJ1iB Ta KpUTEPil OLIHIOBAHHS

Po3paxyHKoBa 11Kana pedTUHTY CKIIAJIaE:

RC =35+ 35 +30 = 100 (6auniB).

Peittunr RD acnipanTa ckiiagaeTbesi 3 pEUTUHTY, OJEPKaHOTO MPOTITOM
ceMectpy. HeoOxi/1HOIO YMOBOIO JOMYCKY acipaHTa J0 3ajiKy 3 AUCIUILIIHU €
MO3UTUBHUM PEUTHUHT 3 YCiX (DOPM CEMECTPOBOI aTecTallli.



Ikanaa omiHoOK

Ouinka Bu3znauenns HanionaabHna PeiiTunrosa
miKaJja 0aJbHa
OIIIHIOBAHHSA IIKAJIA
OL[iHIOBAHHS
BIZIMIHHO BIIMIHHE 5, 0 (BigMiHHO) 90 <RD <100
BUKOHAHHS
JIOBPE B IIJIOMY 4, 0 (1o0pe) 74 <RD <89
MpaBUJIbHA
poboTa 3
TIEBHOIO
KUIBKICTIO
TTOMUJIOK
3AJIOBIJIBHO BUKOHAHHS 3,0 60<RD<73
3a7J0BOJIBHSIE (3a10BLIIBHO)
MIHIMaabHI1
KpuTepii
HE3AJ1IOBIJIBHO - 2 35<RD<59
(He3210BlIIBHO)
HE3AJJOBIJIBHO - 2 RD < 35
(He3a10BLIIBHO)

©oN O BA

Opi€cHTOBHMI NepeJIiK MUTAHb HA 3AJIK

Cy4acHi METOIMYH1 TPUHIUITY HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB.

[Mxana CEFR 2018: ocHOBHI XapaKTepUCTUKH Ta MOPIBHSJIBHUN aHATI3 3
MOTIEPETHBOI0 BEPCIEI0 Y HABYAHHI YUTAHHS Ta MUChMa.

[TosicHITH PI3HUIIIO MK TEPMIHAMH ‘‘METO]] HABYAHHS 1 “TEXHOJIOTIS
HaBYaHHS .

Hogi HampsiMu y BUKJIaaHH1 1HO3EMHUX MOB.

HoBiTH1 TeXHOJIOT1i HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB

Crnemndixka CALL.

[Tepcnextuu CLIL.

HaguainbHi miardopmu - Learning management platforms (LMSSs).
[TpoBiaHiI CBITOBI (paxoOB1 HacOMKUCH, OJIOTH Ta OHJIAMH PEeCYpCH Y Taly3i

BUKJIagaHHA 1HO3EMHHUX MOB.

10.Buecok C. Kpaiiena y METo UKy BUKJIa1aHHS 1HO3EMHUX MOB.

11.Teopis muHOXUHHOTO 1HTENEKTY ['. 'apaHepa Ta ii 3acTocyBaHHS 10

BUKJIadaHHA 1IHO3EMHHX MOB.

12.111o Take “postmethod condition” (B. Kumaravadivelu). Cran nuranus ta

obroopenHs npobaemu (1994-2019 pp). Bamra mymka 3 mboro npuBoy.




13.Metoauct I1. I'erGonar cTBep/KyBaB, 110 HEMAE “HAHKPAIIOro METOIY , €
JIUIIIE XOpOoIlli 1 morani Bukiaaadi. [[pokoMeHTyHTe 11e TBEPAKCHHS.

14.Ponb niepioi JiekIlii 3 HOBOT HaBUAJIbHOI TUCIUILTIHH.

15.CxapakTepusyiTe OCHOBHI Ta (paKyJbTaTUBHI KOMIOHEHTH HAaBYAJIbHO-
METOJIUYHOTO KOMIUIEKCY 3 iHO3EMHOI MOBH.

16.Eranu po60oTH 3 IEKCUYHUM MaTepiajioM, TUIH 1 BUIM BIIPaB JJIs 3aCBOEHHS
JICKCHKH.

17.3acBo€HHS KOJOKAIIii: MPAaKTUYHI BIPABH.

18.Metonuka ¢hopMyBaHHS IHIIOMOBHOT TPaMaTUIHOI KOMIIETESHITI1; THIIH 1

BUJH BIIpaB JJIsI 3aCBOCHHS I'PAMAaTUKU.

19.Mertoauka ¢popMyBaHHs 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHIIII B ay/1iFOBaHHI.

20.Metoauka hopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMIETEHIIIT B MOHOJIOTTYHOMY
MOBJICHHI.

21.Metoauka (opMyBaHHS 1HIIIOMOBHOI KOMIIETEHIII] B T1aJIOTTYHOMY

MOBJICHHI.

22.CxapakTepu3yiTe IHTCHCUBHUI METO]I HABYAHHS: IPUHIIUIIA METOLY
aKTHBI3allli, eTary poOOTH Ta HaBYAJIbHI TPUHOMH.

23.®opMyBaHHS 1HIIOMOBHOI ()OHETUYHOI KOMITETEHIII1.

24 .®opMyBaHHS 1HIIOMOBHO1 KOMIIETEHIII B YUTaHHI.

25.3araibHa XapaKTEPUCTHKA MTUChMA SIK BUAY MOBJICHHEBOT TISUTBHOCTI Ta
BMiHHS. {1 1 3aBaanHs (hopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMITETEHLIIT Y TUCHMI.
[Tigxoau 10 HaBYaHHS MMCEMHOTO MOBJICHHS B METOIUIII BUKJIaIaHHS
1HO3eMHO1 MOBU. ETanu HaByaHHs nuckMa: 1) perienTuBHUM, 2)pelenTUBHO-
PEenpOyKTUBHUM, 3) MpoAyKTHUBHUI). HaBuaHHS HayKOBOTO MUCHMA.
Brpasu 17151 hopMyBaHHS 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHIIIT Y TUCHMI.

26. Tumnu Ta IPUHIIMIHN TECTYBaHHS.

27 Ilpoanani3yiiTe B3a€EMOJII0 €JI€MEHTIB MaTPHIl TJI00aTbHOT
KOMITETEHTHOCTI.

28.Crparerii 1 TAKTUKH MeIiallii.

29. [HHOBaTHKa B IapHWHI JIHTBOIIEIATOTIKH.

30. Anasi3 HaBYaIBLHO-METOUYHOTO KOMIUIEKCY(ab0 AEKITBKOX KOMIIIEKCIB)
(HMK), o Bu Bnogo6anu HaiOuIbIIe.

31. Ilpodeciitne BAOCKOHATIEHHS BUKJIaaIlbKo1 MaiicTepHocTi ( 3a Mercer, S.,
Farrell, C., & Freeman, D.):

e Activities in school or institution

Peer observations

Team teaching

Mentoring/coaching (as mentor or mentee)

Doing a joint project with a colleague in your school or at a partner
institution

Joining a teachers’ reading group

Taking part in a teacher exchange scheme

Engaging in classroom-based research

AN AN

ANANEN



v Keeping a teaching log or reflective journal

v" Organizing a group meeting for teachers to exchange ideas
v" Designing materials for your classes or department

v' Attending formal organized professional development events

e Activities online

AN

AN

Reading or writing a blog

Actively engaging in discussions on social media

Taking a course or a MOOC

Attending a webinar or online Q&A

Watching videos about teaching or listening to podcasts
Following the social media accounts of specific teachers or other
experts

Meeting other teachers for online discussions

Reading articles and other online resources

Creating a website of resources for other teachers

e Activities within an association or teaching organisation

v
v
v
v
v
v

Attending an annual conference or meetings
Taking on a committee role

Presenting at a conference

Taking part in an innovation project
Networking with other colleagues
Organizing an event

e Activities in other contexts

AN NN RN

AN

Reading books, research papers, blogs, etc.

Taking part in a stay abroad or summer school

Working on additional qualifications (e.g. DELTA,

MA, PhD, etc.)

Meeting other teachers locally to exchange ideas and experiences
Taking an active role in activities with the local education bodies,
ministry, or other formal positions

Becoming an external examiner for other institutions

Writing book reviews for journals

Piloting materials for a publisher

Becoming a learner again—Ilearning a new skill or language



ACHCTEeHTCbKA nenarorqua NMpaxKkTHUuKa.
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https://uh.edu/engines/epi977.htm

https://uh.edu/engines/epi976.htm

https://www.kuhf.org/programaudio/engines/enq718 64k.mp3
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